
EN
WARNING!
1. Not suitable for children under 3 years 
due to small parts and choking hazard!
2.DO NOT use the product in the traffic to 
avoid accidents.
3.Maximum capacity of 30 kg.
4.Adult supervision required at all times.
5.This product should not be operated on 
public roads, highways or bicycle paths. And 
near steps, sloped driveways, hills, alleys, 
swimming pools or other bodies of water.
6.Protective equipment should be worn.

DE
WARNUNG! 
1. Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren 
wegen Kleinteilen und Erstickungsgefahr! 
2. Verwende das Produkt NICHT im Straß-
enverkehr, um Unfälle zu vermeiden. 
3. Maximale Tragfähigkeit von 30 kg. 
4. Die Beaufsichtigung durch einen 
Erwachsenen ist zu jeder Zeit erforderlich. 
5 Dieses Produkt darf nicht auf öffentli-chen 
Straßen, Autobahnen oder Fahrrad-wegen 
benutzt werden. Und in der Nähe von 
Treppen, abschüssigen Auffahrten, Hügeln, 
Alleen, Schwimmbädern oder anderen 
Gewässern. 
6. Eine Schutzausrüstung getragen werden 
sollte.

FR
AVERTISSEMENT! 
1. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 
ans en raison des petites pièces et du risque 
d’étouffement! 
2. n’utilisez pas le produit dans la circul-ation 
pour éviter les accidents. 
3. capacité maximale de 30 kg. 
4. la surveillance d’un adulte est requise à 
tout moment. 
5. ce produit ne doit pas être utilisé sur les 
routes publiques, les autoroutes ou les pistes 
cyclables. Il ne doit pas non plus être utilisé à 
proximité de marches, d’allées en pente, de 
collines, d’allées, de piscines ou d’autres 
étendues d’eau. 
6. le port d’un équipement de protection est 
recommandé.

NL
WAARSCHUWING!  
1. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 
jaar, vanwege kleine onderdelen en 
verstikkingsgevaar!  
2.Gebruik het product NIET in het verkeer, 
om ongelukken te voorkomen.  
3.Max. capaciteit van 30 kg.  
4.Continue toezicht van een volwassene 
vereist.  
5.Dit product mag niet gebruikt worden op 
openbare wegen, snelwegen of fietsb-aden, 
noch in de buurt van trappen, oprit-ten met 
een helling, heuvels, steegjes, zwembaden of 
andere waterlichamen.  
6.Draag beschermende uitrusting.

IT
ATTENZIONE! 
1. Non adatto a bambini di età inferiore a 3 
anni a causa di piccole parti e rischio di 
soffocamento! 
2. NON utilizzare il prodotto nel traffico per 
evitare incidenti. 
3. Capacità massima di 30 kg. 
4. È richiesta sempre la supervisione di un 
adulto. 
5. Questo prodotto non deve essere 
utilizzato su strade pubbliche, autostrade o 
piste ciclabili. E vicino a gradini, vialetti in 
pendenza, colline, vicoli, piscine o altri 
specchi d’acqua. 
6. È necessario indossare dispositivi di 
protezione.

PL
OSTRZEŻENIE!  
1. Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat ze 
względu na małe części i ryzyko zadławienia!  
2. NIE używaj produktu w ruchu ulicznym, 
aby uniknąć wypadków.  
3. Maksymalna ładowność 30 kg.  
4. Wymagany jest stały nadzór osoby 
dorosłej.  
5. Produkt nie powinien być używany na 
drogach publicznych, autostradach ani 
ścieżkach rowerowych. Nie należy go używać 
w pobliżu schodów, pochyłych podjazdów, 
wzgórz, alejek, basenów ani innych 
zbiorników wodnych.  
6. Należy nosić sprzęt ochronny.

SE
VARNING! 
1. Ej lämplig för barn under 3 år på grund av 
smådelar och kvävningsrisk! 
2. Använd INTE produkten i trafiken för att 
undvika olyckor. 
3.Maximal kapacitet på 30 kg. 
4.Vuxen tillsyn krävs hela tiden. 
5. Denna produkt bör inte användas på 
allmänna vägar, motorvägar eller cykelvägar. 
Och nära trappor, sluttande uppfarter, kullar, 
gränder, simbassänger eller andra 
vattendrag. 
6. Skyddsutrustning bör bäras.

ES
¡ADVERTENCIA! 
1. No apto para niños menores de 3 años 
debido a que contiene piezas pequeñas y 
presenta riesgo de asfixia. 
2. NO utilice el producto en el tráfico para 
evitar accidentes. 
3. Capacidad máxima de 30 kg. 
4. Se requiere la supervisión de un adulto en 
todo momento. 
5. Este producto no debe utilizarse en vías 
públicas, autopistas o ciclovías, ni cerca de 
escaleras, entradas para vehículos en 
pendiente, colinas, callejones, piscinas u 
otros cuerpos de agua. 
6. Se debe utilizar equipo de protección.

DK
ADVARSEL! 
1. Ikke egnet for børn under 3 år på grund af 
små dele og kvælningsfare! 
2. BRUG IKKE produktet i trafikken for at 
undgå ulykker. 
3. Maksimal bæreevne på 30 kg. 
4. Konstant voksenopsyn er påkrævet. 
5. Dette produkt må ikke betjenes på 
offentlige veje, motorveje eller cykelstier. Og 
tæt på trapper, skrånende indkørsler, 
bakker, gyder, swimmingpools eller andre 
vandmasser. 
6. Beskyttelsesudstyr skal bæres.

NO
ADVARSEL! 
1. Ikke egnet for barn under 3 år på grunn av 
små deler og kvelningsfare! 
2. IKKE bruk produktet i trafikken for å unngå 
ulykker. 
3. Maks. kapasitet er 30 kg. 
4. Tilsyn av voksne kreves til enhver tid. 
5. Dette produktet skal ikke brukes på 
offentlige veier, motorveier, sykkelstier, eller 
i nærheten av trapper, skrånende 
oppkjørsler, åser, smug, svømmebassenger 
eller andre vannmasser. 
6. Det skal brukes verneutstyr.

PT
ATENÇÃO! 
1. Não é adequado para crianças com menos 
de 3 anos devido às peças pequenas e ao 
perigo de asfixia! 
2. NÃO utilizar o produto no trânsito para 
evitar acidentes. 
3. Capacidade máxima de 30 kg. 
4. É necessária a supervisão de um adulto 
em todas as alturas. 
5. Este produto não deve ser utilizado em 
vias públicas, autoestradas ou ciclovias. Não 
deve ser usado também perto de degraus, 
entradas de garagem inclinadas, colinas, 
becos, piscinas ou outras massas de água. 
6. Deve ser usado equipamento de proteção.

RO
AVERTISMENT! 
1. Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani din 
cauza pieselor mici și a pericolului de 
sufocare! 
2. NU utilizați produsul în trafic pentru a 
evita accidentele. 
3. Capacitate maximă de 30 kg. 
4. Este necesară supravegherea unui adult în 
orice moment. 
5. Acest produs nu trebuie utilizat pe 
drumuri publice, autostrăzi sau piste de 
biciclete. Și lângă trepte, căi de acces în 
pantă, dealuri, alei, piscine sau alte corpuri 
de apă. 
6.Trebuie purtat echipament de protecție.

SI
OPOZORILO! 
1. Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let, 
zaradi majhnih delov in nevarnosti zadušitve! 
2. Izdelka NE uporabljajte v prometu, da se 
izognete nesrečam. 
3. Največja zmogljivost je 30 kg. 
4. Ves čas je potreben nadzor odrasle osebe. 
5. Ta izdelek se ne sme uporabljati na javnih 
cestah, avtocestah ali kolesarskih stezah. In v 
bližini stopnic, nagnjenih dovoznih poti, 
hribov, avenij, plavalnih bazenov ali drugih 
vodnih teles. 
6. Uporabljati je potrebno zaščitno opremo.

HU
FIGYELMEZTETÉS! 
1. Apró alkatrészek és fulladásveszély miatt 3 
év alatti gyermekek számára nem alkalmas! 
2. A balesetek elkerülése érdekében NE 
használja a terméket a forgalomban. 
3. Maximális teherbírása 30 kg. 
4. Felnőtt felügyelete mindenkor szükséges. 
5. Ezt a terméket nem szabad közutakon, 
autópályákon, vagy kerékpárutakon 
használni. És lépcsők, lejtős felhajtók, 
dombok, sikátorok, úszómedencék, vagy más 
víztestek közelében. 
6. Védőfelszerelést kell viselni.

CZ
VAROVÁNÍ!  
1. Nevhodné pro děti do 3 let kvůli malým 
částem a nebezpečí udušení!  
2.Výrobek NEPOUŽÍVEJTE v silničním 
provozu, aby nedošlo k nehodě.  
3.Maximální nosnost 30 kg.  
4.Po celou dobu je vyžadovaný dohled 
dospělé osoby.  
5.Tento produkt by neměl být provozovaný 
na veřejných silnicích, dálnicích nebo 
cyklostezkách. A v blízkosti schodů, šikmých 
příjezdových cest, kopců, uliček, bazénů 
nebo jiných vodních ploch.  
6.Měly by se používat ochranné pomůcky.

SK
UPOZORNENIE! 
1. Výrobok nie je vhodný pre deti mladšie 
ako 3 roky kvôli malým častiam a 
nebezpečenstvu udusenia! 
2. NEPOUŽÍVAJTE výrobok v cestnej 
premávke, aby nedošlo k nehode. 
3. Maximálna nosnosť 30 kg. 
4. Dohľad dospelej osoby je potrebný počas 
celej doby používania. 
5. Tento výrobok by sa nemal používať na 
verejných komunikáciách, diaľniciach alebo 
cyklotrasách. Ani v blízkosti schodísk, šikm-
ých príjazdových ciest, na kopcoch, v alejach, 
pri bazénoch alebo iných vodných plochách. 
6. Je potrebné používať ochranné pomôcky.

HR
UPOZORENJE! 
1. Nije prikladno za djecu mlađu od 3 godine 
zbog sitnih dijelova i opasnosti od gušenja! 
2. NEMOJTE upotrebljavati proizvod u 
prometu kako biste izbjegli nesreće. 
3. Maksimalni kapacitet 30 kg. 
4. Stalno je potreban nadzor odrasle osobe. 
5. Ovaj proizvod ne smije se upotrebljavati 
na javnim cestama, autocestama ili 
biciklističkim stazama. I u blizini stepenica, 
kosih prilaza, brda, uličica, bazena ili drugih 
vodenih površina. 
6. Treba nositi zaštitnu opremu.

FI
VAROITUS!  
1. Ei sovi alle 3-vuotiaille lapsille pienten 
osien ja tukehtumisvaaran takia!  
2.ÄLÄ käytä liikenteessä onnettomuuksien 
välttämiseksi.  
3.Maksimikantavuus 30 kg.  
4.Aikuisen valvonta vaaditaan kaikkina 
aikoina.  
5.Tätä tuotetta ei tule käyttää julkisilla teillä, 
moottoriteillä ja pyöräteillä. Eikä koskaan 
lähellä portaita, kaltevia teitä, mäkiä, kujia, 
uima-altaita tai muita vesistöjä.  
6. Suojavarusteita on käytettävä. 

LT
ĮSPĖJIMAS! 
1. Netinka jaunesniems nei 3 metų vaikams 
dėl mažų dalių ir užspringimo pavojaus! 
2. NENAUDOKITE gaminio eisme, kad 
išvengtumėte nelaimingų atsitikimų. 
3.Didžiausia talpa - 30 kg. 
4.Visą laiką būtina suaugusiųjų priežiūra. 
5.Šio gaminio negalima naudoti viešuosiuose 
keliuose, greitkeliuose ar dviračių takuose. Ir 
šalia laiptų, nuožulnių privažiavimų, kalvų, 
alėjų, baseinų ar kitų vandens telkinių. 
6.Reikėtų dėvėti apsaugines priemones.

GR
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 
1. Το προϊόν δεν είναι κατάλληλο για παιδιά 
κάτω των 3 ετών λόγω μικρών εξαρτημάτων 
και κινδύνου πνιγμού! 
2. ΜΗ χρησιμοποιείτε το προϊόν σε δημόσιο 
οδικό δίκτυο για να αποφύγετε τα 
ατυχήματα. 
3. Μέγιστο ωφέλιμο φορτίο 30 κ. 
4. Απαιτείται επίβλεψη ενηλίκων ανά πάσα 
στιγμή. 
5. Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να λειτουργεί 
σε δημόσιους δρόμους, αυτοκινητόδρομους 
ή ποδηλατόδρομους. Και κοντά σε σκαλοπά-
τια, κεκλιμένους δρόμους, λόφους, σοκάκια, 
πισίνες ή άλλα υδάτινα σώματα. 
6. Πρέπει να φοράτε προστατευτικό 
εξοπλισμό.

BG
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  
1. Не е подходящ за деца под 3 години 
поради малки части и опасност от 
задушаване!  
2. НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ продукта в условията 
на движение, за да избегнете инциденти.  
3. Максимален капацитет от 30 кг.  
4. Необходим е надзор от страна на 
възрастен през цялото време.  
5. Този продукт не трябва да се 
експлоатира по обществени пътища, 
магистрали или велосипедни алеи. И в 
близост до стъпала, наклонени алеи, 
хълмове, алеи, плувни басейни или други 
водни басейни.  
6. Трябва да се носят предпазни средства.

LV
BRĪDINĀJUMS! 
1. Nav piemērots bērniem līdz 3 gadu 
vecumam sīku detaļu un aizrīšanās riska dēļ! 
2. NELIETOJIET produktu satiksmē, lai 
izvairītos no negadījumiem. 
3. Maksimālā slogojamība ir 30 kg. 
4. Pieaugušo uzraudzība ir nepieciešama visu 
laiku. 
5. Šo izstrādājumu nedrīkst lietot uz 
koplietošanas ceļiem, lielceļiem vai 
velosipēdu celiņiem. Un netālu no kāpnēm, 
slīpām brauktuvēm, pakalniem, alejām, 
baseiniem vai citām ūdenstilpnēm. 
6. Jāvalkā aizsarglīdzekļi.

EE
HOIATUS! 
1. Ei sobi alla 3-aastastele lastele väikeste 
osade ja lämbumisohu tõttu! 
2.MITTE kasutada toodet liikluses, et vältida 
õnnetusi. 
3.Maksimaalne kandevõime 30 kg. 
4.Igal ajal nõutud täiskasvanu järelevalve. 
5.Toodet ei tohi kasutada avalikel teedel, 
maanteedel või rattateedel. Samuti treppide, 
kaldus sissesõiduteede, küngaste, 
kõrvaltänavate, basseinide või muude 
veekogude lähedal. 
6.Kandke kaitsevarustust.

IS
VIÐVÖRUN! 
1. Hentar ekki börnum yngri en 3 ára þar sem 
varan er með litlum pörtum sem skapa 
köfnunarhættu! 
2.EKKI nota vöruna í umferð til að koma í veg 
fyrir slys. 
3.Hámarksburðargeta er 30 kg. 
4.Varan þarf að vera undir beinu eftirliti 
fullorðinna við notkun.  
5.Ekki nota vöruna á almenningsvegum, 
þjóðvegum eða hjólastígum. Það má heldur 
ekki nota hana nálægt tröppum, heimreiðum 
með halla, hólum, húsasundum, sundlaugum 
eða öðrum vatnasvæðum.
6.Notandinn ætti að vera í hlífðarfatnaði.


